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музичних конкурсах світового рівня та фестивалях оперної та камерної 

музики. 

В сучасному континуумі зустрічі двох світів і взаємовпливи Сходу і 

Заходу насправді завжди були двосторонніми і значними. В рамках 

глобалізаційних процесів сучасності міжнародний культурний діалог 

посилює взаєморозуміння між народами та надає можливості кращого 

пізнання власного національного обличчя. Світова культурна криза 

останніх десятиліть частково знімає питання щодо нормативності західної 

моделі розвитку і ставить перед країнами Сходу та Заходу завдання 

пошуку оптимальних моделей розвитку на тривалу перспективу. 
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1. James P. Globalism. Nationalism. Tribalism. London, 2006, 392 pp. 
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БЕЛА БАРТОК І УКРАЇНА 

                                                                     

У процесі музично-виконавської та музично-педагогічної діяльності в 

поліетнічних регіонах великого значення набуває вивчення культурних 

зв`язків сусідніх народів, взаємовплив їх фольклору та особисті 

взаємовідносини діячів культури. Особистість видатного угорського 

композитора, виконавця-піаніста, редактора творів музики бароко 

(Й.С.Баха, Д.Скарлатті), науковця-фольклориста являє собою великий 

інтерес для дослідників даного питання. 
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Творчість Бели Бартока мала вплив на багатьох сучасних українських 

композиторів, особливо тих, хто працював у стилі неофольклоризму 

(Я.Верещагін, В.Губаренко, Л.Дичко, М.Скорик, Є.Станкович та інші). В 

Україні різні аспекти життя і творчості Бели Бартока досліджували 

Г.Александрова, В.Барвінський, Т.Гнатів, Р.Залеська, Е.Кобулей, 

Г.Конькова, О.Ровенко, К.Цірікус, І.Чижик, Л.Шандор, О.Шевчук та інші. 

З поміж представників української західної діаспори – В.Витвицький, 

А.Рудницький, Р.Савицький. 

В 1944 році Барток написав статтю англійською мовою ,,Hungarian 

Music”, тобто ,,Угорська музика``. В цій статті він коротко розкрив 

різницю між джерелами музики Золтана Кодая та джерелами своєї 

творчості: ,,Кодай вивчав майже виключно угорську селянську музику, що 

й стало джерелом його творчості. Я ж розширив своє зацікавлення і любов 

на музику сусідніх східно-європейських народів(…).” Дитячі роки Бартока, 

його наукова робота як дослідника фольклору, а також виконавська 

діяльність як піаніста тісно пов`язані з усією Східною та Центральною 

Європою. Його перший публічний виступ як піаніста відбувся у 1892 році 

в м. Нодьселлевш (м.Виноградово, Закарпатської області) у віці 11 років, 

де він проживав у той час. Про це Барток згадує у своїй автобіографії, де 

пише що виступив у ролі піаніста і композитора. Не дивно що в 1911 році 

він повернувся в цей край, де в п`яти селах збирав народні пісні і 

записував їх автентичне звучання на фонограф. 

Як піаніст Барток виступав у Харкові (1929), Одесі (1929), Львові 

(1936) та інших містах. Перебування Бартока у Львові описав В. 

Барвінський (1937). У праці «Народна музика Угорщини та сусідніх 

народів»  Барток звернувся до українських народних пісень зі збірки 

«Галицько-руські народні мелодії» (упорядники О. Роздольський, С. 

Людкевич), «Народні пісні з південного Підкарпаття» та «Народні пісні з 

Галицької Лемківщини» (упорядник Ф. Колесса), «Українські народні 

мелодії» (упорядник К. Квітка) та інші. 
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 Під час виступу у Львові познайомився з Філаретом Колессою. 

Український фольклор викликав у Бартока дуже великий інтерес, що 

підтверджує його листування з Філаретом Колессою у 1935 та 1937 роках. 

Барток записав 11 тисяч народних мелодій, серед яких близько 90 

українських, зокрема 40 інструментальних (записані поблизу м.Хуст на 

Закарпатті); деякі з них використано у 2-й рапсодії для скрипки з 

оркестром (1928) і скрипкових дуетах (зокрема ,,Коломийка”, 1931). Серед 

останніх творів Бартока – обробка української народної пісні ,,Я купив на 

ярмарку ячменю” (авторська назва - ,,Чоловікове горе”). 

Від 1925 листувався з Ф. Колессою, пізніше – з К. Квіткою, Ю. 

Мейтусом, підтримував стосунки з Д. Задором, від якого в 1939 році 

одержав записи народних пісень Закарпаття. Дезидерій Задор почав 

займатись музикою Бартока і цікавитись вивченням фольклору за порадою 

свого викладача, чеського композитора Алоїза Хаби. В 1936-1938 роках 

Задор активно займався збиранням народних пісень.  

У празьких бібліотеках Задор мовою оригіналу знайомився з усіма 

опублікованими етномузикознавчими працями Бели Бартока. В одному з 

своїх листів він пізніше зауважував: „У празькій бібліотеці я переглянув 

колекцію народних пісень Б. Бартока, пов’язаних із Закарпаттям, та його 

дослідження, з яких склав бібліографію”. Д. Задор фундаментально вивчав 

ключові праці засновника угорської етномузикології, в яких розкривається 

методика польової роботи, специфіка етнографічних нотувань (зокрема, 

традиція, започаткована Б. Бартоком, щодо транспозиції народних пісень у 

тональність „соль” для зручності порівнянь мелодій), висловлюються 

цікаві наукові ідеї й гіпотези щодо трансформації окремих жанрів народної 

музики, виявляється цінність селянського фольклору та багато інших 

питань етномузикознавства. Задора настільки захопили праці угорського 

вченого, що саме викладені в них музично-етнографічні погляди склали 

підґрунтя для формування наукових фольклористичних позицій молодого 

закарпатця. Наступні польові дослідження він здійснюватиме за 
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методикою Б. Бартока, ідеї для докторського дослідження черпатиме в 

його працях. Настільною книгою для Д. Задора стала бартоківська 

„Музика Угорщини та сусідніх народів” (1934), особливо ті місця, де 

угорський учений розглядає питання взаємовпливу угорського і 

українського музичного фольклору на матеріалі Закарпатської області . 

 Пам`ять про Белу Бартока живе як в Угорщині так і в Україні. На 

місці будинку, де композитор жив у Виноградові стоїть його бюст. 

Виноградівська школа мистецтв носить ім`я всесвітньовідомого 

композитора. 
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Явище конвергенції притаманне різним аспектам життєдіяльності 

людини з точки зору як її біологічної, так і щодо ментальної, психо-

емоційної та соціо-культурної сутностей. Поняття конвергенції 
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